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 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми

результатами освоения ОПОП ВО 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль), должен обладать следующими компетенциями:

 

Шифр

компетенции

Расшифровка

приобретаемой компетенции

OK-6 способностью к самоорганизации и самообразованию

ОК-5 способностью работать в команде, толерантно воспринимать социальные,

культурные и личностные различия

ОК-7 способностью использовать базовые правовые знания в различных сферах

деятельности

ОПК-2 способностью осуществлять обучение, воспитание и развитие с учетом

социальных, возрастных, психофизических и индивидуальных особенностей, в

том числе особых образовательных потребностей обучающихся

ОПК-4 готовностью к профессиональной деятельности в соответствии с

нормативно-правовыми документами сферы образования

ПК-1 готовностью реализовывать образовательные программы по предметам в

соответствии с требованиями образовательных стандартов

ПК-2 способностью использовать современные методы и технологии обучения и

диагностики

пк-2 способностью использовать современные методы и технологии обучения и

диагностики

ПК-6 готовностью к взаимодействию с участниками образовательного процесса

ПК-7 способностью организовывать сотрудничество обучающихся, поддерживать их

активность, инициативность и самостоятельность, развивать творческие

способности

 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль):

 Должен знать: 

 .

 Должен уметь: 

 .

 Должен владеть: 

 .

 Должен демонстрировать способность и готовность: 

 к распространению и популяризации филологических знаний, проводить под научным руководством

локальные исследования на основе существующих методик в конкретной узкой области филологического

знания с формулировкой аргументированных умозаключений и выводов, применять полученные знания и

навыки в своей будущей профессиональной деятельности.

 

 2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО 

Данная дисциплина (модуль) включена в раздел "Б1.В.ДВ.10 Дисциплины (модули)" основной профессиональной

образовательной программы 45.03.01 "Филология (Прикладная филология: русский язык и литература)" и

относится к дисциплинам по выбору.

Осваивается на 4 курсе в 7 семестре.
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 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на

контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную

работу обучающихся 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 зачетных(ые) единиц(ы) на 72 часа(ов).

Контактная работа - 36 часа(ов), в том числе лекции - 12 часа(ов), практические занятия - 24 часа(ов),

лабораторные работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 0 часа(ов).

Самостоятельная работа - 36 часа(ов).

Контроль (зачёт / экзамен) - 0 часа(ов).

Форма промежуточного контроля дисциплины: зачет в 7 семестре.

 

 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на

них количества академических часов и видов учебных занятий 

4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)

N

Разделы дисциплины /

модуля

Семестр

Виды и часы

контактной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Самостоятельная

работа

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

1.

Тема 1. Интертекстуальность как

филологическая проблема.

Терминололгический аппарат

дисциплины

7 2 4 0 7

2.

Тема 2. Лингвистические подходы к

изучению интертекстуальности

(прецедентности).

7 4 6 0 8

3.

Тема 3. Генетические и

функциональные характеристики

явления интертекстуальности

(прецедентности).

7 4 6 0 7

4.

Тема 4. Функциональная

мобильность интертекстуальных

единиц (прецедентных феноменов)

7 2 6 0 7

5. Тема 5. Итоговая форма контроля 7 0 2 0 7

  Итого   12 24 0 36

4.2 Содержание дисциплины (модуля)

Тема 1. Интертекстуальность как филологическая проблема. Терминололгический аппарат дисциплины 

Проблема терминообозначения (интертекст, интекст, прецедентность, аллюзия, текстовые

реминисценции, цитация). Краткий экскурс в историю изучения: Бахтин (Волошинов),

структуралисты и постструктуралисты (Р.Барт, Ю.Кристева и др.), Тартуская школа семиотики, современные

направления.

Тема 2. Лингвистические подходы к изучению интертекстуальности (прецедентности). 

Роль интертекстов/ прецедентных текстов (ПТ) в структуре и функционировании языковой

личности: основные свойства ПТ, способы его существования и обращения в обществе,

включенность в контекст общечеловеческих мыслей (Ю.Н.Караулов). Концептологический

подход к изучению ПТ. ПТ как единицы текстовой концептосферы (Г.Г.Слышкин).

Прецедентность с позиций взаимодействия языка и культуры: текст как явление культуры

(Лотман, Ю.С.Сорокин), интертекстуальность/прецедентность с позиций

национально-детерминированного минимизированного представления, условия вхождения

ПФ в культурное пространство общества ( Д.Б.Гудков).

Тема 3. Генетические и функциональные характеристики явления интертекстуальности (прецедентности).

Феномен прецедентности в культурном и когнитивном пространстве социума. Классификация

прецедентных феноменов: ПТ, ПВ, ПИ, ПС, ПТ. Дифференциальные признаки каждого типа,

способы актуализации и функционирования. Типология ПФ по носителям прецедентности, по

инициатору усвоения, по степени опосредованности. Корпус источников прецедентности.
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Тема 4. Функциональная мобильность интертекстуальных единиц (прецедентных феноменов) 

Особенности использования интертекстуальных единиц в художественной литературе, в СМИ

и рекламе. Визуальные ПФ и вербальный текст: типы отношений, стилистические ресурсы.

Цитатное письмо, интерстилевое тонирование, код игры.

Тема 5. Итоговая форма контроля 

Анализ текстов.

 

 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по

дисциплинe (модулю) 

Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя,

но без его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на

аудиторных занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся

включает как полностью самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем

(разделов), осваиваемых во время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и

конспектируют учебную, научную и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление

знаний и отработку умений и навыков, готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.

Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,

учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:

Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего

образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден

приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 5 апреля 2017 года №301)

Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об

активизации самостоятельной работы студентов высших учебных заведений"

Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения "Казанский (Приволжский)

федеральный университет"

Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного образовательного учреждения

высшего профессионального образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"

Локальные нормативные акты Казанского (Приволжского) федерального университета

 

 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю) 

Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) включает оценочные материалы, направленные на проверку

освоения компетенций, в том числе знаний, умений и навыков. Фонд оценочных средств включает оценочные

средства текущего контроля и оценочные средства промежуточной аттестации.

В фонде оценочных средств содержится следующая информация:

- соответствие компетенций планируемым результатам обучения по дисциплине (модулю);

- критерии оценивания сформированности компетенций;

- механизм формирования оценки по дисциплине (модулю);

- описание порядка применения и процедуры оценивания для каждого оценочного средства;

- критерии оценивания для каждого оценочного средства;

- содержание оценочных средств, включая требования, предъявляемые к действиям обучающихся,

демонстрируемым результатам, задания различных типов.

Фонд оценочных средств по дисциплине находится в Приложении 1 к программе дисциплины (модулю).

 

 

 7. Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля) 

Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы.

Литература может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):

- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с

правообладателями;

- в печатном виде - в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся получают учебную литературу на

абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования Научной библиотекой.

Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля

от личного кабинета в системе "Электронный университет". При использовании печатных изданий библиотечный

фонд должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не

менее 0,25 экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной

литературы на каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.
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Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля),

находится в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий

договоров КФУ с правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов Научной

библиотеки КФУ.

 

 

 

 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для

освоения дисциплины (модуля) 

Кушнерук С.Л. Использование прецедентных феноменов для ситуативного промоушена в Российской печатной

рекламе// Политическая лингвистика. - Вып. 20. - Екатеринбург, 2006. - С. 198-204 -

http://www.philology.ru/linguistics2/kushneruk-06.htm

Мардиева Л.А. В поисках комического: стилистическая трансформация вербально-визуальных образов плаката в

структуре газетных текстов// Политическая лингвистика: Научный журнал. ? 2012. ? � 1(39). ? С. 114 ? 120 -

http://journals.uspu.ru/attachments/article/106/PL_2012_1_15.pdf

Мардиева Л.А. Механизмы воздействия прецедентных визуальных феноменов на сознание читателей// Филология

и культура. Philology and Culture. ? 2012. - � 1 (27). ? С. 42 - 48.. -

http://philology-and-culture.kpfu.ru/?q=system/files/10_0.pdf

Мардиева Л.А.Коллективная культурная память общества (прецедентные визуальные образы и феномены) //

Вестник Пермского университета. Российская и зарубежная филология. 2011. � 3(15). С. 202 ? 207. -

http://rfp.psu.ru/archive/3.2011/mardieva.pdf

Научная литература по лингвистике - http://e-lingvo.net/library_list_27_1.html

Никитина, Л. Б. Категориальные семантические черты образа homo sapiens в русской языковой картине мира

[Электронный ресурс] : монография / Л. Б. Никитина. - 2-е изд, стереотип. - М. : ФЛИНТА, 2011. - 158 с. -

http://znanium.com/catalog.php?item=booksearch&code=прецедентн&page=2#n

Петрова Н.В. эволюция понятия ?прецедентный текст? -

http://psibook.com/linguistics/evolyutsiya-ponyatiya-pretsedentnyy-tekst.html

Русский филологический портал - http://www.philology.ru/

Словарь по межкультурной коммуникации: Понятия и персоналии / В.Г. Зинченко. - М.: Флинта: Наука, 2010. - 136

с. (e-book) - znanium.com/catalog.php?item=booksearch&code=прецедентн#none

 

 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 

Вид работ Методические рекомендации

лекции Важной составляющей самостоятельной внеаудиторной подготовки является работа с

лекционным материалом. Существует несколько методов работы с лекционным материалом.

Один из них - самый известный - метод повторения, однако простое повторение воздействует

на память достаточно поверхностно, а полученные таким путем сведения легко забываются.

Наиболее эффективный метод - метод кодирования: прочитанный текст нужно подвергнуть

большей, чем простое заучивание, обработке. 

практические

занятия

Изучение научной, учебной и иной литературы требует ведения рабочих записей. Форма

записей может быть весьма разнообразной: простой или развернутый план, тезисы, цитаты,

конспект.

План - первооснова, каркас какой-либо письменной работы, определяющие

последовательность изложения материала. План является наиболее краткой и потому самой

доступной и распространенной формой записей содержания исходного источника

информации. По существу, это перечень основных вопросов, рассматриваемых в источнике.

Выписки - небольшие фрагменты текста, содержащие в себе квинтэссенцию содержания

прочитанного. Выписки позволяют в концентрированной форме и с максимальной точностью

воспроизвести наиболее важные мысли автора, статистические и иные сведения.

Тезисы - сжатое изложение содержания изученного материала, они незаменимы для

подготовки глубокой и всесторонней аргументации письменной работы любой сложности, а

также для подготовки выступлений.

Аннотация - краткое изложение основного содержания исходного источника информации,

дающее о нем обобщенное представление. Пишется аннотация почти исключительно своими

словами и лишь в крайне редких случаях содержит в себе небольшие выдержки оригинального

текста.
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Вид работ Методические рекомендации

самостоя-

тельная

работа

Программой предусматривается выполнение индивидуальных заданий, способствующих

организации контроля над усвоением знаний и формированием умений и навыков у студентов.

Контроль работы студентов осуществляется в форме опросов, письменных работ, дискуссии,

анализа и обсуждения выполненных работ, анализа презентаций.

Список литературы для конспектирования

1. Кристева Ю. Предварительные замечания по поводу понятия текст// Кристева Ю. Избранные

труды: Разрушение поэтики. - М.: РОСПЭН, 2004. С. 293 - 304.

2. Арнольд И.В. Читательское восприятие интертекстуальности и герменевтика//

Интертекстуальные связи в художественном тексте: Межвуз.сб научн.тр. - СПб, 1993.

3. Волошинов В.Н. (Бахтин М.М.). Марксизм и философия языка. - Л.: Прибой, 1930.

4. Тамми П. Заметки о полигенетичности в прозе Набокова// Проблемы русской литературы и

культуры. - Хельсинки, 1992.

5. Фатеева Н.А. Конрапункт интертекстуальности, или Интертекст в мире текстов. - М., 2000.

6. Ронен О. Лексические и ритмико-синтаксические повторения и неконтролируемый подтекст//

Известия РАН, Сер. Литературы и языка. 1998. � 5.

7. Супрун А.Е. Текстовые реминенсценции как языковое явление// Вопросы языкознания. 1995.

� 6. С. 17 - 29.

 

зачет Выполняется студентами самостоятельно, материал собирается из определенных источников (в

зависимости от поставленной преподавателем задачи). Подбор текстов проводится в

индивидуальном порядке. Предполагается выполнение презентации с последующим

обсуждением итогов работы (анализ, интерпретация).

Собранный в ходе самостоятельной работы эмпирический материал следует собрать и

представить в форме презентации. Презентация имеет классическую структуру (введение,

основную часть, заключение). В число обязательный сведений, отражаемых в презентации

должны быть: информация об источниковедческой базе, для каждого представленного

примера точные указания на источник, откуда он был взят (автор, название произведения, год

издания, страница; для примеров из газет и журналов: название газеты, число месяц, год

издания, номер страницы). Весь материал обязательно должен быть систематизирован. В

конце презентации подведены итоги, указана функциональные характеристики выбранных

единиц в анализируемом тексте.

 

 

 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного

процесса по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных

справочных систем (при необходимости) 

Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по

дисциплине (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем,

представлен в Приложении 3 к рабочей программе дисциплины (модуля).

 

 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного

процесса по дисциплинe (модулю) 

Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине (модулю) включает в себя

следующие компоненты:

Помещения для самостоятельной работы обучающихся, укомплектованные специализированной мебелью (столы и

стулья) и оснащенные компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением

доступа в электронную информационно-образовательную среду КФУ.

Учебные аудитории для контактной работы с преподавателем, укомплектованные специализированной мебелью

(столы и стулья).

Компьютер и принтер для распечатки раздаточных материалов.

Мультимедийная аудитория.

Компьютерный класс.

 

 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с

ограниченными возможностями здоровья 

При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие

восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:

- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в

альтернативные формы, удобные для различных пользователей;
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- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры,

предусмотреть возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть

доступность управления контентом с клавиатуры;

- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников -

например, так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения -

аудиально;

- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых

дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных

технологий;

- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных

форм интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут

быть использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников

дистанционного обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ,

проведения тренингов, организации коллективной работы;

- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного

контроля;

- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями

здоровья форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:

- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;

- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не

более чем на 20 минут;

- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 45.03.01

"Филология" и профилю подготовки "Прикладная филология: русский язык и литература".
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Освоение дисциплины (модуля) предполагает использование следующего программного обеспечения и

информационно-справочных систем:

Операционная система Microsoft Windows 7 Профессиональная или Windows XP (Volume License)

Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 365 или Microsoft Office Professional plus 2010

Браузер Mozilla Firefox

Браузер Google Chrome

Adobe Reader XI или Adobe Acrobat Reader DC

Kaspersky Endpoint Security для Windows

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе

"ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения

крупнейших российских учёных, руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,

высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом

всех изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, учебно-методические

комплексы, монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники,

законодательно-нормативные документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые

издательствами вузов. В настоящее время ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных

государственных образовательных стандартов высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.


